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I

(Akty prijaté podľa Zmluvy o ES/Zmluvy o Euratome, ktorých uverejnenie je povinné)

NARIADENIA

NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 448/2007

z 24. apríla 2007,

ktorým sa určujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien určitých druhov ovocia
a zeleniny

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Komisie (ES) č. 3223/94 z 21. de-
cembra 1994 o uplatňovaní režimu dovozu ovocia
a zeleniny (1), najmä na jeho článok 4 ods. 1,

keďže:

(1) Nariadenie (ES) č. 3223/94 predpokladá, pri uplatňovaní
výsledkov multilaterálnych obchodných rokovaní Uru-
guajského kola, kritériá, ktorými Komisia určí paušálne
dovozné hodnoty pre tretie krajiny, pre produkty a na
obdobia, ktoré sú spresnené v jeho prílohe.

(2) Pri uplatnení vyššie uvedených kritérií musia byť paušálne
dovozné hodnoty stanovené na úrovniach určených
v prílohe k tomuto nariadeniu,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Paušálne dovozné hodnoty uvedené v článku 4 nariadenia (ES)
č. 3223/94 sú stanovené podľa údajov uvedených v tabuľke
prílohy.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť 25. apríla 2007.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 24. apríla 2007

Za Komisiu
Jean-Luc DEMARTY

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo
a rozvoj vidieka
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(1) Ú. v. ES L 337, 24.12.1994, s. 66. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 386/2005 (Ú. v. EÚ L 62, 9.3.2005,
s. 3).



PRÍLOHA

k nariadeniu Komisie z 24. apríla 2007, ktorým sa určujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie
vstupných cien určitých druhov ovocia a zeleniny

(EUR/100 kg)

Kód KN Kód tretích krajín (1) Paušálna dovozná hodnota

0702 00 00 MA 68,5
TN 139,0
TR 140,2
ZZ 115,9

0707 00 05 JO 171,8
MA 46,9
TR 134,0
ZZ 117,6

0709 90 70 MA 35,8
TR 109,1
ZZ 72,5

0709 90 80 EG 242,2
ZZ 242,2

0805 10 20 CU 40,0
EG 42,2
IL 67,9
MA 49,3
TN 53,8
ZZ 50,6

0805 50 10 AR 37,2
IL 55,4
TR 42,8
ZZ 45,1

0808 10 80 AR 83,2
BR 78,8
CA 105,7
CL 85,5
CN 91,7
NZ 125,0
US 132,6
UY 59,9
ZA 93,1
ZZ 95,5

0808 20 50 AR 77,9
CL 99,2
CN 36,6
ZA 85,1
ZZ 74,7

(1) Nomenklatúra krajín podľa nariadenia Komisie (ES) č. 1833/2006 (Ú. v. EÚ L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ označuje „iné miesto
pôvodu“.
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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 449/2007

z 24. apríla 2007,

ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré
produkty v sektore cukru, stanovené nariadením (ES) č. 1002/2006 na hospodársky rok 2006/2007

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 318/2006 z 20. februára
2006 o spoločnej organizácii trhu v sektore cukru (1),

so zreteľom na nariadenie Komisie (ES) č. 951/2006 z 30. júna
2006, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá implementácie
nariadenia Rady (ES) č. 318/2006, pokiaľ ide o obchodova-
nie s tretími krajinami v sektore cukru (2), a najmä na jeho
článok 36,

keďže:

(1) Výšky reprezentatívnych cien a dodatočných ciel uplatni-
teľných na dovoz bieleho cukru, surového cukru
a niektorých sirupov na hospodársky rok 2006/2007

boli stanovené v nariadení Komisie (ES) č. 1002/2006 (3).
Tieto ceny a clá sa naposledy zmenili a doplnili naria-
dením Komisie (ES) č. 413/2007 (4).

(2) Údaje, ktoré má Komisia v súčasnosti k dispozícii, vedú
k zmene uvedených cien a ciel v súlade s pravidlami
uvedenými v nariadení (ES) č. 951/2006,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Reprezentatívne ceny a dodatočné clá uplatniteľné na dovoz
produktov uvedených v článku 36 nariadenia (ES) č.
951/2006, stanovené nariadením (ES) č. 1002/2006 na hospo-
dársky rok 2006/2007, sa menia a dopĺňajú a sú uvedené
v prílohe k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť 25. apríla 2007.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 24. apríla 2007

Za Komisiu
Jean-Luc DEMARTY

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo
a rozvoj vidieka
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(1) Ú. v. EÚ L 58, 28.2.2006, s. 1. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 2011/2006 (Ú. v. EÚ L 384,
29.12.2006, s. 1).

(2) Ú. v. EÚ L 178, 1.7.2006, s. 24. Nariadenie zmenené a doplnené
nariadením (ES) č. 2031/2006 (Ú. v. EÚ L 414, 30.12.2006, s. 43).

(3) Ú. v. EÚ L 179, 1.7.2006, s. 36.
(4) Ú. v. EÚ L 101, 18.4.2007, s. 9.



PRÍLOHA

Zmenené a doplnené výšky reprezentatívnych cien a dodatočných dovozných ciel na biely cukor, surový cukor
a produkty patriace pod kód KN 1702 90 99 uplatniteľné od 25. apríla 2007

(EUR)

Kód KN Výška reprezentatívnej ceny na 100 kg
netto na daný produkt

Výška dodatočného cla na 100 kg netto na
daný produkt

1701 11 10 (1) 20,09 6,26

1701 11 90 (1) 20,09 11,88

1701 12 10 (1) 20,09 6,07

1701 12 90 (1) 20,09 11,37

1701 91 00 (2) 22,44 14,70

1701 99 10 (2) 22,44 9,49

1701 99 90 (2) 22,44 9,49

1702 90 99 (3) 0,22 0,42

(1) Stanovené pre štandardnú kvalitu definovanú v prílohe I bode III nariadenia Rady (ES) č. 318/2006 (Ú. v. EÚ L 58, 28.2.2006, s. 1).
(2) Stanovené pre štandardnú kvalitu definovanú v prílohe I bode II nariadenia (ES) č. 318/2006.
(3) Stanovené na 1 % obsahu sacharózy.
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II

(Akty prijaté podľa Zmluvy o ES/Zmluvy o Euratome, ktorých uverejnenie nie je povinné)

ROZHODNUTIA

RADA

ROZHODNUTIE RADY

z 19. apríla 2007

o účasti Spoločenstva na navýšení kapitálu Európskeho investičného fondu

(2007/247/ES)

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na rozhodnutie Rady 94/375/ES zo 6. júna 1994
o členstve Spoločenstva v Európskom investičnom fonde (1),
a najmä na jeho článok 3,

so zreteľom na návrh Komisie,

so zreteľom na stanovisko Európskeho parlamentu (2),

keďže:

(1) Schválený kapitál Európskeho investičného fondu („fond“)
sa v čase založenia stanovil na 2 mld. EUR a je rozdelený
do 2 000 akcií, z ktorých každá má nominálnu hodnotu
1 mil. EUR. V súlade s článkom 7 ods. 1 stanov Európ-
skeho investičného fondu (3) („stanovy“) sa upísaný
kapitál splatí v 20 % miere.

(2) Podľa rozhodnutia 94/375/ES Spoločenstvo zastúpené
Komisiou upísalo 600 akcií fondu v nominálnej hodnote
600 miliónov EUR, z ktorých je 120 miliónov EUR
splatených.

(3) Operácie fondu týkajúce sa záruk a rizikového kapitálu
nesmú prekročiť stropy stanovené v článku 26 stanov
alebo valným zhromaždením fondu. Stropy závisia od
veľkosti kapitálu a vlastných zdrojov fondu. Keďže sa
očakáva, že fond vyčerpá svoje vlastné zdroje do polovice
roku 2007, a preto nebude môcť pokračovať
v operáciách financovaných zo svojich vlastných zdrojov,
predstavenstvo navrhlo navýšiť schválený kapitál nomi-
nálne o 50 %.

(4) Rada ECOFIN zo 14. marca 2006 prijala správu
k návrhom predloženým skupinou Európskej investičnej
banky („skupina EIB“), aby skupina EIB výraznejšie
prispievala k podpore rastu a zamestnanosti
v Európskej únii, ktorá obsahuje návrh na navýšenie
kapitálu fondu.

(5) Európska rada z 23. – 24. marca 2006 privítala
príspevok skupiny EIB a vyzvala príslušných účastníkov,
aby prijali potrebné následné kroky pri zohľadnení záve-
rečnej dohody o finančnom rámci na obdobie rokov
2007 – 2013.

(6) Upísanie nových akcií Spoločenstvom by podporilo
implementáciu Lisabonskej stratégie a pomohlo dosia-
hnuť ciele Spoločenstva v oblasti malých a stredných
podnikov, vytváraní pracovných príležitostí, inovácie,
výskumu a vývoja, kohézie a regionálnej politiky
a rozširovania.

(7) Čiastka vo výške 100 mil. EUR vyčlenená z rozpočtu na
navýšenie kapitálu fondu je v súlade so záverečnou
dohodou o finančnom rámci na obdobie rokov 2007 –

2013.
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(1) Ú. v. ES L 173, 7.7.1994, s. 12.
(2) Stanovisko vydané 29. marca 2007 (zatiaľ neuverejnené v úradnom

vestníku).
(3) Ú. v. ES L 173, 7.7.1994, s. 1. Stanovy zmenené a doplnené

19. júna 2000 na generálnom zasadnutí Európskeho investičného
fondu (Ú. v. ES C 225, 10.8.2001, s. 2).



(8) Akcionári fondu na základe svojho rozhodnutia upíšu
nové akcie v priebehu obdobia štyroch rokov, ktoré
začína plynúť v roku 2007 a končí v roku 2010, pri
zohľadnení záujmov akcionárov z finančných inštitúcií
a Európskej investičnej banky, ako aj rozpočtových
obmedzení Spoločenstva. Cena nových akcií sa stanoví
každý rok a bude sa zakladať na vzorci pre výpočet čistej
hodnoty aktív dohodnutom akcionármi fondu.

(9) Ročné dividendy, ktoré dostalo Spoločenstvo za svoju
účasť vo fonde od roku 1995 do roku 2006, sa riadne
vrátili do rozpočtu Spoločenstva. Počas rokov 2007 –

2010 sa získané dividendy budú považovať za viazané
príjmy a použijú sa na čiastočnú úhradu navýšenia kapi-
tálu. To by malo zvýšiť sumu rozpočtových prostriedkov,
ktoré sú k dispozícii na navýšenie kapitálu, a tým udržať
akciový podiel Spoločenstva na úrovni 30 % jeho kapi-
tálu.

(10) Komisia doteraz predkladala výročné správy fondu
Európskemu parlamentu a Rade. S cieľom zjednodušiť
systém predkladania správ treba zabezpečiť, aby fond
zasielal svoju výročnú správu a výročnú správu rady
audítorov priamo Európskemu parlamentu a Rade.

(11) Vhodná koordinácia, synergia a komplementarita sa
zabezpečí medzi operáciami fondu a Európskej inve-
stičnej banky, finančnými nástrojmi Spoločenstva pre
malé a stredné podniky a, kde sa to hodí, ostatnými
finančnými inštitúciami,

ROZHODLA TAKTO:

Článok 1

Spoločenstvo dodatočne k súčasnému akciovému podielu
v Európskom investičnom fonde („fond“) upíše až do 300
akcií, každú v nominálnej hodnote 1 mil. EUR vo fonde.
Upísanie akcií a ročné platby sa uskutočnia v súlade
s podmienkami, ktoré schváli valné zhromaždenie fondu.

Článok 2

Spoločenstvo nakúpi nové akcie v štvorročnom období so
začiatkom v roku 2007. Počas rokov 2007 – 2010 sa divi-
dendy, ktoré Spoločenstvo dostane za účasť vo fonde, budú
považovať za účelovo viazaný príjem podľa článku 18 ods. 2
nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002
o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný
rozpočet Európskych spoločenstiev (1), na pokrytie časti
nákladov na upísanie akcií.

Okrem toho celková čiastka až do výšky 100 mil. EUR za celé
obdobie bude okrem toho použiteľná v rámci všeobecného
rozpočtu Európskej únie na pokrytie zostávajúcich nákladov.
Rozpočtový príspevok sa môže rozdeliť na ročné splátky do
štyroch rokov v súlade s článkom 76 ods. 3 nariadenia (ES,
Euratom) č. 1605/2002.

Článok 3

Komisia predloží Rade hodnotenie činností financovaných zo
svojich vlastných zdrojov fondu do 31. júla 2012.

Článok 4

Fond zašle svoju výročnú správu a výročnú správu rady audí-
torov Európskemu parlamentu a Rade.

Článok 5

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia
v Úradnom vestníku Európskej únie.

Uplatňuje sa od 19. apríla 2007.

V Luxemburgu 19. apríla 2007

Za Radu
predsedníčka
B. ZYPRIES
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(1) Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Nariadenie zmenené a doplnené
nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006 (Ú. v. EÚ L 390,
30.12.2006, s. 1).



DOHODY

RADA

Informácia o dátume nadobudnutia platnosti Dohody o partnerstve v sektore rybolovu medzi
Európskym spoločenstvom a Kapverdskou republikou (1)

Európske spoločenstvo a vláda Kapverdskej republiky sa navzájom informovali 12. februára 2007 a
30. marca 2007 o ukončení postupov potrebných na to, aby dohoda nadobudla platnosť.

Na základe uvedeného dohoda nadobudla platnosť 30. marca 2007 v súlade so svojím článkom 17.
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(1) Ú. v. EÚ L 414, 30.12.2006, s. 3.



III

(Akty prijaté podľa Zmluvy o EÚ)

AKTY PRIJATÉ PODĽA HLAVY V ZMLUVY O EÚ

SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY 2007/248/SZBP

z 23. apríla 2007,

ktorou sa obnovujú reštriktívne opatrenia voči Barme/Mjanmarsku

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok
15,

keďže:

(1) Rada 27. apríla 2006 prijala spoločnú pozíciu
2006/318/SZBP, ktorou sa obnovujú reštriktívne
opatrenia voči Barme/Mjanmarsku (1). Tieto opatrenia
nahradili predchádzajúce opatrenia, z ktorých prvé sa
prijali v roku 1996 (2).

(2) Vzhľadom na nedostatočné zlepšenie situácie ľudských
práv v Barme/Mjanmarsku a na nedostatok viditeľného
pokroku smerom k inkluzívnemu demokratizačnému
procesu by sa reštriktívne opatrenia uložené spoločnou
pozíciou 2006/318/SZBP mali predĺžiť o ďalšie 12-
mesačné obdobie.

(3) Zoznam osôb, na ktoré sa reštriktívne opatrenia vzťa-
hujú, by sa mal aktualizovať, aby sa zohľadnili zmeny
vo vláde, v bezpečnostných silách, straníckej hierarchii
a administratíve Barmy/Mjanmarska, ako aj v osobnej
situácii týchto osôb,

PRIJALA TÚTO SPOLOČNÚ POZÍCIU:

Článok 1

Spoločná pozícia 2006/318/SZBP sa týmto predlžuje do
30. apríla 2008.

Článok 2

Príloha I k spoločnej pozícii 2006/318/SZBP sa nahrádza
textom v prílohe k tejto spoločnej pozícii.

Článok 3

Táto spoločná pozícia nadobúda účinnosť dňom jej prijatia.

Článok 4

Táto spoločná pozícia sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej
únie.

V Luxemburgu 23. apríla 2007

Za Radu
predseda

F.-W. STEINMEIER
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(1) Ú. v. EÚ L 116, 29.4.2006, s. 77.
(2) Spoločná pozícia 96/635/SZBP (Ú. v. ES L 287, 8.11.1996, s. 1).

Spoločná pozícia naposledy zmenená a doplnená spoločnou pozí-
ciou 2002/831/SZBP (Ú. v. ES L 285, 23.10.2002, s. 7).



PRÍLOHA

„PRÍLOHA I

Zoznam uvedený v článkoch 4, 5 a 8

Poznámky k tabuľke:

1. Prezývky alebo varianty v písaní mien sú označené ‚známy tiež ako’.

A. RADA PRE ŠTÁTNY MIER A ROZVOJ (SPDC)

Meno (a prípadné prezývky) Identifikačné údaje (funkcia/titul, dátum a miesto narodenia (nar. & v),
číslo pasu/preukazu totožnosti, manžel/-ka, syn/dcéra…)

Pohlavie
(M/Ž)

A1a vysoký generál Than Shwe predseda; nar. 2.2.1933 M

A1b Kyaing Kyaing manželka vysokého generála Thana Shweho Ž

A1c Thandar Shwe dcéra vysokého generála Thana Shweho Ž

A1ci major Zaw Phyo Win manžel Thandar Shwe námestník riaditeľa sekcie vývozu na
ministerstve obchodu

M

A1d Khin Pyone Shwe dcéra vysokého generála Thana Shweho Ž

A1e Aye Aye Thit Shwe dcéra vysokého generála Thana Shweho Ž

A1f Tun Naing Shwe, známy tiež ako
Tun Tun Naing

syn vysokého generála Thana Shweho M

A1g Khin Thanda manželka Tuna Nainga Shweho Ž

A1h Kyaing San Shwe syn vysokého generála Thana Shweho M

A1i Dr. Khin Win Sein manželka Kyainga Sana Shweho Ž

A1j Thant Zaw Shwe, známy tiež ako
Maung Maung

syn vysokého generála Thana Shweho M

A1k Dewar Shwe dcéra vysokého generála Thana Shweho Ž

A1l Kyi Kyi Shwe dcéra vysokého generála Thana Shweho Ž

A2a zástupca vysokého generála Maung
Aye

podpredseda; nar. 25.12.1937 M

A2b Mya Mya San manželka zástupcu vysokého generála Maunga Ayeho Ž

A2c Nandar Aye dcéra zástupcu vysokého generála Maunga Ayeho, manželka
majora Pyeho Aunga (ref. č. D17g)

Ž

A3a generál Thura Shwe Mann náčelník štábu, koordinátor špeciálnych operácií (pozemné,
námorné a vzdušné sily); nar. 11.7.1947

M

A3b Khin Lay Thet manželka generála Thuru Shweho Manna; nar. 19.6.1947 Ž

A3c Aung Thet Mann, známy tiež ako
Shwe Mann Ko Ko

syn generála Thuru Shweho Manna; Ayeya Shwe War
Company; nar. 19.6.1977; č. pasu CM102233

M

A3d Khin Hnin Thandar manželka Aunga Theta Manna Ž

A3e Toe Naing Mann syn Shweho Manna; nar. 29.6.1978 M
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Meno (a prípadné prezývky) Identifikačné údaje (funkcia/titul, dátum a miesto narodenia (nar. & v),
číslo pasu/preukazu totožnosti, manžel/-ka, syn/dcéra…)

Pohlavie
(M/Ž)

A3f Zay Zin Latt manželka Toeho Nainga Manna; dcéra Khina Shweho
(ref. č. J5a); nar. 24.3.1981

Ž

A4a generál Soe Win predseda vlády od 19.10.2004, nar. 1946 M

A4b Than Than Nwe manželka generála Soeho Wina Ž

A5a generálporučík Thein Sein prvý tajomník (od 19.10.2004) a náčelník osobného odde-
lenia

M

A5b Khin Khin Win manželka generálporučíka Theina Seina Ž

A6a generálporučík (Thiha Thura) Tin
Aung Myint Oo

(Thiha Thura je titul) náčelník zásobovania M

A6b Khin Saw Hnin manželka generálporučíka Thihu Thuru Tina Aunga Myinta
Ooa

Ž

A7a generálporučík Kyaw Win náčelník 2. úradu pre špeciálne operácie (Kajaský štát),
patrón USDA

M

A7b San San Yee, známa tiež ako San
San Yi

manželka generálporučíka Kyawa Wina Ž

A7c Nyi Nyi Aung syn generálporučíka Kyawa Wina M

A7d San Thida Win manželka Nyiho Nyiho Aunga Ž

A7e Min Nay Kyaw Win syn generálporučíka Kyawa Wina M

A7f Dr. Phone Myint Htun syn generálporučíka Kyawa Wina M

A7g San Sabai Win manželka Dr. Phona Myinta Htuna Ž

A8a generálporučík Tin Aye náčelník vojenského arzenálu, predseda UMEH M

A8b Kyi Kyi Ohn manželka generálporučíka Tina Ayeho Ž

A8c Zaw Min Aye syn generálporučíka Tina Ayeho M

A9a generálporučík Ye Myint náčelník 1. úradu pre špeciálne operácie (Kačjin, Čjin, Sagain,
Magwej, Mándalej)

M

A9b Tin Lin Myint manželka generálporučíka Yeho Myinta; nar. 25.1.1947 Ž

A9c Theingi Ye Myint dcéra generálporučíka Yeho Myinta Ž

A9d Aung Zaw Ye Myint syn generálporučíka Yeho Myinta, Yetagun Construction Co M

A9e Kay Khaing Ye Myint dcéra generálporučíka Yeho Myinta Ž

A10a generálporučík Aung Htwe náčelník výcviku ozbrojených síl M

A10b Khin Hnin Wai manželka generálporučíka Aunga Htweho Ž

A11a generálporučík Khin Maung Than náčelník 3. úradu pre špeciálne operácie (Pegu, Iravadi,
Arakan)

M

A11b Marlar Tint manželka generálporučíka Khina Maunga Thana Ž
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Meno (a prípadné prezývky) Identifikačné údaje (funkcia/titul, dátum a miesto narodenia (nar. & v),
číslo pasu/preukazu totožnosti, manžel/-ka, syn/dcéra…)

Pohlavie
(M/Ž)

A12a generálporučík Maung Bo náčelník 4. úradu pre špeciálne operácie (Karen, Mon, Tanin-
sari)

M

A12b Khin Lay Myint manželka generálporučíka Maunga Boa Ž

A12c Kyaw Swa Myint syn generálporučíka Maunga Boa, obchodník M

A13a generálporučík Myint Swe náčelník 5. úradu pre špeciálne operácie (Naypyidaw,
Rangún/Jangoun)

M

A13b Khin Thet Htay manželka generálporučíka Myinta Sweho Ž

B. REGIONÁLNI VELITELIA

Meno Identifikačné údaje (vrátane veliteľstva) Pohlavie
(M/Ž)

B1a generálmajor Hla Htay Win Rangún (Jangoun) M

B1b Mar Mar Wai manželka generálmajora Hlu Htaya Wina Ž

B2a brigádny generál Thaung Aye východné – Šanský štát (juh) M

B2b Thin Myo Myo Aung manželka brigádneho generála Thaunga Ayeho Ž

B3a generálmajor Thar Aye, známy tiež
ako Tha Aye

severozápadné – Sagainská oblasť M

B3b Wai Wai Khaing, známa tiež ako
Wei Wei Khaing

manželka generálmajora Thara Ayeho Ž

B4a brigádny generál Khin Zaw Oo pobrežné – Taninsarijská oblasť M

B5a brigádny generál Aung Than Htut severovýchodné – Šanský štát (sever) M

B6a generálmajor Khin Zaw stredné – Mándalejská oblasť M

B6b Khin Pyone Win manželka generálmajora Khina Zawa Ž

B6c Kyi Tha Khin Zaw syn generálmajora Khina Zawa M

B6d Su Khin Zaw dcéra generálmajora Khina Zawa Ž

B7a brigádny generál Maung Shein západné – Arakanský štát M

B8a generálmajor Thura Myint Aung západné – Arakanský štát M

B8b Than Than Nwe manželka generálmajora Thuru Myinta Aunga Ž

B9a generálmajor Ohn Myint severné – Kačjinský štát M

B9b Nu Nu Swe manželka generálmajora Ohna Myinta Ž

B9c Kyaw Thiha syn generálmajora Ohna Myinta M

B9d Nwe Ei Ei Zin manželka Kyawa Thiha Ž

B10a generálmajor Ko Ko južné – Bagoská oblasť M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane veliteľstva) Pohlavie
(M/Ž)

B10b Sao Nwan Khun Sum manželka generálmajora Koa Koa Ž

B11a brigádny generál Thet Naing Win juhovýchodné – Monský štát M

B12a generálmajor Min Aung Hlaing trojuholník – Šanský štát (východ) M

B13a brigádny generál Wai Lwin Naypyidaw (nový post regionálneho veliteľa) M

B13b Swe Swe Oo manželka brigádneho generála Waia Lwina Ž

B13c Wai Phyo syn brigádneho generála Waia Lwina M

B13d Lwin Yamin dcéra brigádneho generála Waia Lwina Ž

C. ZÁSTUPCOVIA REGIONÁLNYCH VELITEĽOV

Meno Identifikačné údaje (vrátane veliteľstva) Pohlavie
(M/Ž)

C1a plukovník Kyaw Kyaw Tun Rangún (Jangoun) M

C1b Khin May Latt manželka plukovníka Kyawa Kyawa Tuna Ž

C2a brigádny generál Nay Win stredné M

C2b Nan Aye Mya manželka brigádneho generála Naya Wina Ž

C3a brigádny generál Tin Maung Ohn severozápadné M

C4a brigádny generál San Tun severné M

C4b Tin Sein manželka brigádneho generála Sana Tuna Ž

C5a brigádny generál Hla Myint severovýchodné M

C5b Su Su Hlaing manželka brigádneho generála Hlu Myinta Ž

C6a brigádny generál Wai Lin trojuholník M

C7a brigádny generál Win Myint východné M

C8a plukovník Zaw Min juhovýchodné M

C8b Nyunt Nyunt Wai manželka plukovníka Zawa Mina Ž

C9a brigádny generál Hone Ngaing/Hon
Ngai

pobrežné M

C10a brigádny generál Thura Maung Ni južné M

C10b Nan Myint Sein manželka brigádneho generála Thuru Maunga Niho Ž

C11a brigádny generál Tint Swe juhozápadné M

C11b Khin Thaung manželka brigádneho generála Tinta Sweho Ž

C11c Ye Min, známy tiež ako Ye Kyaw
Swar Swe

syn brigádneho generála Tinta Sweho M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane veliteľstva) Pohlavie
(M/Ž)

C11d Su Mon Swe manželka Yeho Mina Ž

C12a brigádny generál Tin Hlaing západné M

D. MINISTRI

Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

D3a generálmajor Htay Oo poľnohospodárstvo a zavlažovanie (od 18.9.2004), predtým
družstvá (od 25.8.2003); generálny tajomník USDA

M

D3b Ni Ni Win manželka generálmajora Htayha Ooa Ž

D3c Thein Zaw Nyo kadet, syn generálmajora Htayha Ooa M

D4a brigádny generál Tin Naing Thein obchod (od 18.9.2004), predtým námestník ministra
lesného hospodárstva

M

D4b Aye Aye manželka brigádneho generála Tina Nainga Theina Ž

D5a generálmajor Saw Tun výstavba, (od 15.6.1995), nar. 8.5.1935 M

D5b Myint Myint Ko manželka generálmajora Sawa Tuna, nar. 11.1.1945 Ž

D5c Me Me Tun dcéra generálmajora Sawa Tuna, nar. 26.10.1967, č. pasu
415194

Ž

D5d Maung Maung Lwin manžel Me Me Tun, nar. 2.1.1969 M

D6a generálmajor Tin Htut družstvá (od 15.5.2006) M

D6b Tin Tin Nyunt manželka generálmajora Tina Htuta Ž

D7a generálmajor Khin Aung Myint kultúra (od 15.5.2006) M

D7a Khin Phyone manželka generálmajora Khina Aunga Myinta Ž

D8a Dr. Chan Nyein školstvo, (od 10.8.2005), predtým námestník ministra vedy
a techniky

M

D8b Sandar Aung manželka Dr. Chana Nyeina Ž

D9a plukovník Zaw Min elektrická energia (1) (od 15.5.2006) M

D9b Khin Mi Mi manželka plukovníka Zawa Mina Ž

D10a brigádny generál Lun Thi energetika (od 20.12.1997) M

D10b Khin Mar Aye manželka brigádneho generála Luna Thiho Ž

D10c Mya Sein Aye dcéra brigádneho generála Luna Thiho Ž

D10d Zin Maung Lun syn brigádneho generála Luna Thiho M

D10e Zar Chi Ko manželka Zina Maunga Luna Ž
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Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

D11a generálmajor Hla Tun financie a dane (od 1.2.2003) M

D11b Khin Than Win manželka generálmajora Hlu Tuna Ž

D12a Nyan Win zahraničné veci (od 18.9.2004), predtým zástupca náčelníka
výcviku ozbrojených síl; nar. 22.1.1953

M

D12b Myint Myint Soe manželka Nyana Wina Ž

D13a brigádny generál Thein Aung lesné hospodárstvo (od 25.8.2003) M

D13b Khin Htay Myint manželka brigádneho generála Theina Aunga Ž

D14a prof. Dr. Kyaw Myint zdravotníctvo (od 1.2.2003) M

D14b Nilar Thaw manželka prof. Dr. Kyawa Myinta Ž

D15a generálmajor Maung Oo vnútro (od 5.11.2004) M

D15b Nyunt Nyunt Oo manželka generálmajora Maunga Ooa Ž

D16a generálmajor Maung Maung Swe ministerstvo pre prisťahovalectvo a obyvateľstvo, tiež mini-
sterstvo sociálneho zabezpečenia, pomoci a presídľovania
(od 15.5.2006)

M

D16b Tin Tin Nwe manželka generálmajora Maunga Maunga Sweho Ž

D16c Ei Thet Thet Swe dcéra generálmajora Maunga Maunga Sweho Ž

D16d Kaung Kyaw Swe syn generálmajora Maunga Maunga Sweho M

D17a Aung Thaung priemysel 1 (od 15.11.1997) M

D17b Khin Khin Yi manželka Aunga Thaunga Ž

D17c Major Moe Aung syn Aunga Thaunga M

D17d Dr. Aye Khaing Nyunt manželka majora Moeho Aunga Ž

D17e Nay Aung syn Aunga Thaunga, obchodník, výkonný riaditeľ, Aung Yee
Phyoe Co. Ltd

M

D17f Khin Moe Nyunt manželka Nayho Aunga Ž

D17g major Pyi Aung, známy tiež ako Pye
Aung

syn Aunga Thaunga (ženatý s ref. č. A2c) M

D17h Khin Ngu Yi Phyo dcéra Aunga Thaunga Ž

D17i Dr. Thu Nanda Aung dcéra Aunga Thaunga Ž

D17j Aye Myat Po Aung dcéra Aunga Thaunga Ž

D18a generálmajor Saw Lwin priemysel 2 (od 14.11.1998) M

D18b Moe Moe Myint manželka generálmajora Sawa Lwina Ž

D19a brigádny generál Kyaw Hsan informácie (od 13.9.2002) M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

D19b Kyi Kyi Win manželka brigádneho generála Kyawa Hsana Ž

D20a brigádny generál Maung Maung
Thein

hospodárske zvieratá a rybné hospodárstvo M

D20b Myint Myint Aye manželka brigádneho generála Maunga Maunga Theina Ž

D20c Min Thein syn brigádneho generála Maunga Maunga Theina M

D21a brigádny generál Ohn Myint baníctvo (15.11.1997) M

D21b San San manželka brigádneho generála Ohna Myinta Ž

D21c Thet Naing Oo syn brigádneho generála Ohna Myinta M

D21d Min Thet Oo syn brigádneho generála Ohna Myinta M

D22a Soe Tha štátne plánovanie a hospodársky rozvoj (od 20.12.1997) M

D22b Kyu Kyu Win manželka Soeho Thu Ž

D22c Kyaw Myat Soe syn Soeho Thu M

D22d Wei Wei Lay manželka Kyawa Myata Soeho Ž

D22e Aung Soe Tha syn Soeho Thu M

D23a plukovník Thein Nyunt rozvoj pohraničných oblastí, národné etniká i a otázky
rozvoja (od 15.11.1997) a primátor Naypyidaw

M

D23b Kyin Khaing manželka plukovníka Theina Nyunta Ž

D24a generálmajor Aung Min železničná doprava (od 1.2.2003) M

D24b Wai Wai Thar, známa tiež ako Wai
Wai Tha

manželka generálmajora Aunga Mina Ž

D25a brigádny generál Thura Myint
Maung

náboženstvo (od 25.8.2003) M

D25b Aung Kyaw Soe syn brigádneho generála Thuru Myinta Maunga M

D25c Su Su Sandi manželka Aunga Kyawa Soeho Ž

D25d Zin Myint Maung dcéra brigádneho generála Thuru Myinta Maunga Ž

D26a Thaung veda a technika (od novembra 1998), súčasne práca (od
5.11.2004)

M

D26b May Kyi Sein manželka Thaunga Ž

D27a brigádny generál Thura Aye Myint šport (od 29.10.1999) M

D27b Aye Aye manželka brigádneho generála Thuru Ayeho Myinta Ž

D27c Nay Linn syn brigádneho generála Thuru Ayeho Myinta M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

D28a brigádny generál Thein Zaw minister telekomunikácií, pôšt a telegrafie (od 10.5.2001) M

D28b Mu Mu Win manželka brigádneho generála Theina Zawa Ž

D29a generálmajor Thein Swe doprava (od 18.9.2004), predtým kancelária predsedu vlády
(od 25.8.2003)

M

D29b Mya Theingi manželka generálmajora Theina Sweho Ž

D30a generálmajor Soe Naing minister pre hotelierstvo a cestovný ruch (od 15.5.2006) M

D30b Tin Tin Latt manželka generálmajora Soeho Nainga Ž

D30c Wut Yi Oo dcéra generálmajora Soeho Nainga Ž

D30d kapitán Htun Zaw Win manžel Wut Yi Oo M

D30e Yin Thu Aye dcéra generálmajora Soeho Nainga Ž

D30f Yi Phone Zaw syn generálmajora Soeho Nainga M

D31a generálmajor Khin Maung Myint elektrická energia 2, (nové ministerstvo) (od 15.5.2006) M

D31b Win Win Nu manželka generálmajora Khina Maunga Myinta Ž

E. NÁMESTNÍCI MINISTROV

Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

E1a Ohn Myint poľnohospodárstvo a zavlažovanie (od 15.11.1997) M

E1b Thet War manželka Ohna Myinta Ž

E2a brigádny generál Aung Tun obchod (od 13.9.2003) M

E3a brigádny generál Myint Thein výstavba (od 5.1.2000) M

E3b Mya Than manželka brigádneho generála Myinta Theina Ž

E4a U Tint Swe výstavba (od 7.5.1998) M

E5a generálmajor Aye Myint obrana (od 15.5.2006) M

E6a Myo Nyunt školstvo (od 8.7.1999) M

E6b Marlar Thein manželka Mya Nyunta Ž

E7a brigádny generál Aung Myo Min školstvo (od 19.11.2003) M

E7b Thazin Nwe manželka brigádneho generála Aunga Mya Mina Ž

E8a Myo Myint elektrická energia 1 (od 29.10.1999) M

E8b Tin Tin Myint manželka Mya Myinta Ž
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Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

E8c Aung Khaing Moe syn Mya Myinta; nar. 25.6.1967 (predpokladá sa, že je
v súčasnosti v Spojenom kráľovstve, kam odišiel, skôr ako
sa dostal na zoznam)

M

E9a brigádny generál Than Htay energetika (od 25.8.2003) M

E9b Soe Wut Yi manželka brigádneho generála Thana Htaya Ž

E10a plukovník Hla Thein Swe financie a dane (od 25.8.2003) M

E10b Thida Win manželka plukovníka Hlu Theina Sweho Ž

E11a Kyaw Thu zahraničné veci (od 25.8.2003); nar. 15.8.1949 M

E11b Lei Lei Kyi manželka Kyawa Thuho Ž

E12a Maung Myint zahraničné veci (od 18.9.2004) M

E12b Dr. Khin Mya Win manželka Maunga Myinta Ž

E13a prof. Dr. Mya Oo zdravotníctvo (od 16.11.1997); nar. 25.1.1940 M

E13b Tin Tin Mya manželka prof. Dr. Myu Ooa Ž

E13c Dr. Tun Tun Oo syn prof. Dr. Myu Ooa, nar. 26.7.1965 M

E13d Dr. Mya Thuzar dcéra prof. Dr. Myu Ooa; nar. 23.9.1971 Ž

E13e Mya Thidar dcéra prof. Dr. Myu Ooa; nar. 10.6.1973 Ž

E13f Mya Nandar dcéra prof. Dr. Myu Ooa; nar. 29.5.1976 Ž

E14a brigádny generál Phone Swe vnútro (od 25.8.2003) M

E14b San San Wai manželka brigádneho generála Phona Sweho Ž

E15a brigádny generál Aye Myint Kyu hotelierstvo a cestovný ruch (16.11.1997) M

E15b Khin Swe Myint manželka brigádneho generála Ayeho Myinta Kyua Ž

E16a brigádny generál Win Sein prisťahovalectvo a obyvateľstvo (od novembra 2006) M

E16b Wai Wai Linn manželka brigádneho generála Wina Seina Ž

E17a podplukovník Khin Maung Kyaw priemysel 2 (od 5.1.2000) M

E17b Mi Mi Wai manželka podplukovníka Khina Maunga Kyawa Ž

E18a generálmajor Aung Kyi práca (od novembra 2006) M

E18b Thet Thet Swe manželka generálmajora Aunga Kyiho Ž

E19a plukovník Tin Ngwe rozvoj pohraničných oblastí, národné etniká a otázky
rozvoja (od 25.8.2003)

M

E19b Khin Mya Chit manželka plukovníka Tina Ngweho Ž

E20a Thura Thaung Lwin (Thura je titul), železničná doprava (od 16.11.1997) M

E20b Dr. Yi Yi Htwe manželka Thuru Thaunga Lwina Ž
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Meno Identifikačné údaje (vrátane ministerstva) Pohlavie
(M/Ž)

E21a brigádny generál Thura Aung Ko (Thura je titul), náboženstvo, člen USDA CEC
(od 17.11.1997)

M

E21b Myint Myint Yee aka Yi Yi Myint manželka brigádneho generála Thuru Aunga Koa Ž

E22a Kyaw Soe veda a technika (od 15.11.2004) M

E23a plukovník Thurein Zaw štátne plánovanie a hospodársky rozvoj (od 10.8.2005) M

E23b Tin Ohn Myint manželka plukovníka Thurein Zawa Ž

E24a brigádny generál Kyaw Myint sociálne zabezpečenie, pomoc a presídľovanie
(od 25.8.2003)

M

E24b Khin Nwe Nwe manželka brigádneho generála Kyawa Myinta Ž

E25a Pe Than železničná doprava (od 14.11.1998) M

E25b Cho Cho Tun manželka Peho Thana Ž

E26a plukovník Nyan Tun Aung doprava (od 25.8.2003) M

E26b Wai Wai manželka plukovníka Nyana Tuna Aunga Ž

E27a Dr. Paing Soe zdravotníctvo (dodatočný námestník ministra) (od
15.5.2006)

M

F. ĎALŠIE FUNKCIE V OBLASTI CESTOVNÉHO RUCHU

Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

F1a kapitán (vo výslužbe) Htay Aung generálny riaditeľ, riaditeľstvo hotelierstva a cestovného
ruchu (výkonný riaditeľ mjanmarských hotelov
a turistických služieb do augusta 2004)

M

F2a Tin Maung Shwe námestník generálneho riaditeľa, riaditeľstvo hotelierstva
a cestovného ruchu

M

F3a Soe Thein výkonný riaditeľ, mjanmarské hotely a turistické služby od
októbra 2004 (predtým generálny manažér)

M

F4a Khin Maung Soe generálny manažér M

F5a Tint Swe generálny manažér M

F6a podplukovník Yan Naing generálny manažér, ministerstvo hotelierstva a cestovného
ruchu

M

F7a Kyi Kyi Aye riaditeľka pre podporu cestovného ruchu, ministerstvo hote-
lierstva a cestovného ruchu

Ž

G. VYSOKÍ VOJENSKÍ DÔSTOJNÍCI (OD BRIGÁDNEHO GENERÁLA VYŠŠIE)

Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

G1a generálmajor Hla Shwe zástupca náčelníka osobného oddelenia M

G2a generálmajor Soe Maung hlavný vojenský prokurátor M

G3a generálmajor Thein Htaik, známy
tiež ako Hteik

generálny inšpektor M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

G4a generálmajor Saw Hla náčelník vojenskej polície M

G4b Cho Cho Maw manželka generálmajora Sawa Hlu Ž

G5a generálmajor Htin Aung Kyaw zástupca náčelníka zásobovania M

G5b Khin Khin Maw manželka generálmajora Htina Aunga Kyawa Ž

G6a generálmajor Lun Maung generálny audítor M

G7a generálmajor Nay Win vojenský asistent predsedu SPDC M

G8a generálmajor Hsan Hsint generál pre vojenské vymenovania; nar. 1951 M

G8b Khin Ma Lay manželka generálmajora Hsana Hsinta Ž

G8c Okkar San Sint syn generálmajora Hsana Hsinta M

G9a generálmajor Hla Aung Thein veliteľ tábora, Rangún M

G9b Amy Khaing manželka Hlu Aunga Theina Ž

G10a generálmajor Ye Myint náčelník bezpečnosti vojenských vecí M

G10b Myat Ngwe manželka generálmajora Yeho Myinta Ž

G11a brigádny generál Mya Win veliteľ, Vysoká škola národnej obrany M

G12a brigádny generál Tun Tun Oo riaditeľ pre vzťahy s verejnosťou a psychologickú vojnu M

G13a generálmajor Thein Tun riaditeľ pre signalizáciu; člen Národného konventu zasadajú-
ceho riadiaceho výboru

M

G14a generálmajor Than Htay riaditeľ pre zásobovanie a dopravu M

G15a generálmajor Khin Maung Tint riaditeľ pre bezpečnostné tlačoviny M

G16a generálmajor Sein Lin riaditeľ, ministerstvo obrany (presná funkcia neznáma,
predtým riaditeľ arzenálu)

M

G17a generálmajor Kyi Win riaditeľ delostrelectva a obrnenej techniky, člen rady UMEHL M

G18a generálmajor Tin Tun riaditeľ vojenských inžinierov M

G19a generálmajor Aung Thein riaditeľ presídľovania M

G19b Htwe Yi manželka generálmajora Aunga Theina Ž

G20a brigádny generál Zaw Win zástupca náčelníka pre výcvik ozbrojených síl M

G21a brigádny generál Than Maung zástupca veliteľa Vysokej školy národnej obrany M

G22a brigádny generál Win Myint rektor Technickej akadémie obranných služieb M

G23a brigádny generál Yar Pyae rektor Lekárskej akadémie obranných služieb M

G24a brigádny generál Than Sein veliteľ, Nemocnica obranných služieb, Mingaladon, nar.
1.2.1946 v Bagu

M

G24b Rosy Mya Than manželka brigádneho generála Thana Seina Ž
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Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

G25a brigádny generál Win Than riaditeľ pre obstarávanie a výkonný riaditeľ Union of
Myanmar Economic Holdings (predtým generálmajor Win
Hlaing, K1a)

M

G26a brigádny generál Than Maung riaditeľ ľudových milícií a pohraničných síl M

G27a generálmajor Khin Maung Win riaditeľ obranného priemyslu M

G28a brigádny generál Kyaw Swa Khine riaditeľ obranného priemyslu M

G29a brigádny generál Win Aung člen Výberovej a školiacej rady pre štátnu službu M

G30a brigádny generál Soe Oo člen Výberovej a školiacej rady pre štátnu službu M

G31a brigádny generál Nyi Tun, známy
tiež ako Nyi Htun

člen Výberovej a školiacej rady pre štátnu službu M

G32a brigádny generál Kyaw Aung člen Výberovej a školiacej rady pre štátnu službu M

G33a generálmajor Myint Hlaing náčelník štábu (vzdušná obrana) (zatiaľ nie v SPDC, ale
vymenovanie sa očakáva čoskoro)

M

G33b Khin Thant Sin manželka generálmajora Myinta Hlainga Ž

G33c Hnin Nandar Hlaing dcéra generálmajora Myinta Hlainga Ž

G33d Thant Sin Hlaing syn generálmajora Myinta Hlainga M

G34a generálmajor Mya Win riaditeľ, ministerstvo obrany M

G35a generálmajor Tin Soe riaditeľ, ministerstvo obrany M

G36a generálmajor Than Aung riaditeľ, ministerstvo obrany M

G37a generálmajor Ngwe Thein ministerstvo obrany M

Námorné sily

G38a viceadmirál Soe Thein najvyšší veliteľ (námorné sily) M

G38b Khin Aye Kyin manželka viceadmirála Soeho Theina Ž

G38c Yimon Aye dcéra viceadmirála Soeho Theina; nar. 12.7.1980 Ž

G38d Aye Chan syn viceadmirála Soeho Theina; nar. 23.9.1973 M

G38e Thida Aye dcéra viceadmirála Soeho Theina; nar. 23.3.1979 Ž

G39a komodor Nyan Tun náčelník štábu (námorné sily), člen rady UMEHL M

G39b Khin Aye Myint manželka Nyana Tuna Ž

G40a komodor Win Shein veliteľ, veliteľstvo námorného výcviku M

Vzdušné sily

G41a generálporučík Myat Hein najvyšší veliteľ (vzdušné sily) M

G41b Htwe Htwe Nyunt manželka generálporučíka Myata Heina Ž
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Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

G42a brigádny generál Ye Chit Pe štáb najvyššieho veliteľa vzdušných síl, Mingaladon M

G43a brigádny generál Khin Maung Tin veliteľ Školy leteckého výcviku, Šande, Meiktila M

G44a brigádny generál Zin Yaw náčelník štábu (vzdušné sily), člen rady UMEHL M

G44b Khin Thiri manželka brigádneho generála Zina Yawa Ž

Ľahké pechotné divízie (LID) (v hodnosti brigádneho generála)

G45a brigádny generál Hla Min 11. LID M

G46a brigádny generál Tun Nay Lin 22. LID M

G47a brigádny generál Tin Tun Aung 33. LID, Sagaing M

G48a brigádny generál Hla Myint Shwe 44. LID M

G49a brigádny generál Win Myint 77. LID, Bago M

G50a brigádny generál Tin Oo Lwin 99. LID, Meiktila M

Ostatní brigádni generáli

G51a brigádny generál Htein Win posádka Taikkyi M

G52a brigádny generál Khin Maung Aye veliteľ posádky Meiktila M

G53a brigádny generál Kyaw Oo Lwin veliteľ posádky Kalay M

G54a brigádny generál Khin Zaw Win posádka Khamaukgyi M

G55a brigádny generál Kyaw Aung južná vojenská oblasť, veliteľ posádky Toungoo M

G56a brigádny generál Thet Oo veliteľ velenia vojenských operácií, velenie – 16 M

G57a brigádny generál Myint Hein velenie vojenských operácií – 3, posádka Mogaung M

G58a brigádny generál Tin Ngwe ministerstvo obrany M

G59a brigádny generál Myo Lwin velenie vojenských operácií – 7, posádka Pekon M

G60a brigádny generál Myint Soe velenie vojenských operácií – 5, posádka Taungup M

G61a brigádny generál Myint Aye velenie vojenských operácií – 9, posádka Kyauktaw M

G62a brigádny generál Nyunt Hlaing velenie vojenských operácií – 17, posádka Mong Pan M

G63a brigádny generál Ohn Myint Monský štát, člen USDA CEC M

G64a brigádny generál Soe Nwe velenie vojenských operácií – 21, posádka Bhamo M

G65a brigádny generál Than Tun veliteľ posádky Kyaukpadaung M

G66a brigádny generál Than Tun Aung velenie regionálnych operácií – Sittwe M

G67a brigádny generál Thaung Htaik veliteľ posádky Aungban M
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Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

G68a brigádny generál Thein Hteik velenie vojenských operácií – 13, posádka Bokpyin M

G69a brigádny generál Thura Myint Thein velenie taktických operácií – Namhsan M

G70a brigádny generál Win Aung veliteľ posádky Mong Hsat M

G71a brigádny generál Myo Tint dôstojník špeciálneho poverenia, ministerstvo dopravy M

G72a brigádny generál Thura Sein Thaung dôstojník špeciálneho poverenia, ministerstvo sociálneho M

G73a brigádny generál Phone Zaw Han primátor Mandalay od februára 2005, predtým veliteľ
Kyaukme

M

G74a brigádny generál Win Myint veliteľ posádky Pyinmana M

G75a brigádny generál Kyaw Swe veliteľ posádky Pyin Oo Lwin M

G76a brigádny generál Soe Win veliteľ posádky Bahtoo M

G77a brigádny generál Thein Htay ministerstvo obrany M

H. VOJENSKÍ DÔSTOJNÍCI RIADIACI VÄZNICE A POLÍCIU

Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

H1a generálmajor Khin Yi generálny riaditeľ mjanmarských policajných síl M

H1b Khin May Soe manželka generálmajora Khina Yiho Ž

H2a Zaw Win generálny riaditeľ odboru väzenstva (ministerstvo vnútra) od
augusta 2004, predtým námestník generálneho riaditeľa
mjanmarských policajných síl a bývalý brigádny generál,
predtým vojak

M

H3a Aung Saw Win generálny riaditeľ, Úrad zvláštneho vyšetrovania M

I. ODBOROVÉ ZDRUŽENIE SOLIDARITY A ROZVOJA (USDA)

(vysokí úradníci USDA nezahrnutí inde)

Meno Identifikačné údaje (vrátane funkcie) Pohlavie
(M/Ž)

I1a brigádny generál Aung Thein Lin primátor a predseda Rozvojového výboru mesta Jangoun
(tajomník)

M

I1b Khin San Nwe manželka brigádneho generála Aunga Theina Lina Ž

I1b Thidar Myo dcéra brigádneho generála Aunga Theina Lina Ž

I2a plukovník Maung Par námestník primátora, Rozvojový výbor mesta Jangoun (člen
CEC)

M

I2b Khin Nyunt Myaing manželka plukovníka Maunga Para Ž

I2c Naing Win Par syn plukovníka Maunga Para M
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J. OSOBY, KTORÉ MAJÚ PROSPECH Z HOSPODÁRSKEJ POLITIKY VLÁDY

Meno Identifikačné údaje (vrátane spoločnosti) Pohlavie
(M/Ž)

J1a Tay Za výkonný riaditeľ Htoo Trading Co; nar. 18.7.1964; č. pasu
306869, preukaz totožnosti MYGN 006415; otec U Myint
Swe (6.11.1924), matka Daw Ohn (12.8.1934)

M

J1b Thidar Zaw manželka Taya Zu; nar. 24.2.1964, preukaz totožnosti
KMYT 006865, č. pasu 275107; rodičia Zaw Nyunt (zos.),
Htoo (zos.)

Ž

J1c Pye Phyo Tay Za syn Taya Zu (ref. č. J1a); nar. 29.1.1987 M

J2a Thiha brat Taya Zu (ref. č. J1a), nar. 24.6.1960, riaditeľ Htoo
Trading; distribútor cigariet London (Myawaddy Trading)

M

J2b Shwe Shwe manželka Thihu Ž

J3a Aung Ko Win, známy tiež ako Saya
Kyaung

Kanbawza Bank M

J3b Nan Than Htwe manželka Aunga Koa Wina Ž

J4a Tun Myint Naing, známy tiež ako
Steven Law

Asia World Co. M

J4b (Ng) Seng Hong manželka Tuna Myinta Nainga Ž

J5a Khin Shwe Zaykabar Co; nar. 21.1.1952; pozri tiež ref. č. A3f M

J5b San San Kywe manželka Khina Shweho Ž

J5c Zay Thiha syn Khina Shweho; nar. 1.1.1977 M

J6a Htay Myint Yuzana Co.; nar. 6.2.1955 M

J6b Aye Aye Maw manželka Htaya Myinta, nar. 17.11.1957 Ž

J7a Kyaw Win Shwe Thanlwin Trading Co. M

J7b Nan Mauk Loung Sai, známa tiež
ako Nang Mauk Lao Hsai

manželka Kyawa Wina Ž

J10a generálmajor (vo výslužbe) Nyunt
Tin

bývalý minister poľnohospodárstva a zavlažovania, vo
výslužbe od septembra 2004

M

J10b Khin Myo Oo manželka generálmajora (vo výslužbe) Nyunta Tina Ž

J10c Kyaw Myo Nyunt syn generálmajora (vo výslužbe) Nyunta Tina M

J10d Thu Thu Ei Han dcéra generálmajora (vo výslužbe) Nyunta Tina Ž
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K. PODNIKY VO VLASTNÍCTVE ARMÁDY

Meno Identifikačné údaje (vrátane spoločnosti) Pohlavie
(M/Ž)

K1a generálmajor (vo výslužbe) Win
Hlaing

bývalý výkonný riaditeľ, Union of Myanmar Economic
Holdings, Myawaddy Bank

M

K1b Ma Ngeh dcéra generálmajora (vo výslužbe) Wina Hlainga Ž

K1c Zaw Win Naing výkonný riaditeľ Kambawza Bank, manžel Ma Ngeh (ref. č.
K1b) a synovec Aunga Koa Wina (ref. č. J3a)

M

K1d Win Htway Hlaing syn generálmajora (vo výslužbe) Wina Hlainga, zástupca
KESCO company

M

K2 plukovník Ye Htut Myanmar Economic Corporation M

K3a plukovník Myint Aung výkonný riaditeľ Myawaddy Trading Co., nar. 11.8.1949 M

K3b Nu Nu Yee manželka Myinta Aunga, laborantka, nar. 11.11.1954 Ž

K3c Thiha Aung syn Myinta Aunga, zamestnanec firmy Schlumberger, nar.
11.6.1982, č. pasu 795543

M

K3d Nay Linn Aung syn Myinta Aunga, námorník, nar. 11.4.1981 M

K4a plukovník Myo Myint výkonný riaditeľ Bandoola Transportation Co. M

K5a plukovník (vo výslužbe) Thant Zin výkonný riaditeľ Myanmar Land and Development M

K6a podplukovník (vo výslužbe) Maung
Maung Aye

UMEHL, predseda Myanmar Breweries M

K7a plukovník Aung San výkonný riaditeľ Hsinmin Cement Plant Construction Project M“
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